
Art. 2. La convention cadre entre l’Union européenne et ses Etats membres, d’une part, et la République de Corée,
d’autre part, signée à Bruxelles le 10 mai 2010, sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Bruxelles, le 15 juillet 2011.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand, Ministre flamand de l’Economie, de la Politique extérieure,
de l’Agriculture et de la Ruralité,

K. PEETERS

Note

(1) Session 2010-2011
Documents.
- Projet de décret : 1161 - No 1.
- Rapport : 1161 - No 2.
- Texte adopté en séance plénière : 1161 - No 3.
Annales. — Discussion et adoption : Séance d’après-midi du 6 juillet 2011.

*
VLAAMSE OVERHEID

[2011/204292]N. 2011 — 2218

15 JULI 2011. — Decreet houdende instemming met de vrijhandelsovereenkomst tussen de Europese Unie
en haar lidstaten, enerzijds, en de Republiek Korea, anderzijds, ondertekend in Brussel op 6 oktober 2010 (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt :

DECREET houdende instemming met de vrijhandelsovereenkomst tussen de Europese Unie en haar lidstaten,
enerzijds, en de Republiek Korea, anderzijds, ondertekend in Brussel op 6 oktober 2010.

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en een gewestaangelegenheid.

Art. 2. De vrijhandelsovereenkomst tussen de Europese Unie en haar lidstaten, enerzijds, en de Republiek Korea,
anderzijds, ondertekend in Brussel op 6 oktober 2010, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 15 juli 2011.

De minister-president van de Vlaamse Regering, Vlaams minister van Economie, Buitenlands Beleid,
Landbouw en Plattelandsbeleid,

K. PEETERS.

Nota

(1) Zitting 2010-2011.
Stukken.
- Ontwerp van decreet : 1162 - Nr. 1.
- Verslag : 1162 - Nr. 2.
- Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 1162 - Nr. 3.
Handelingen. — Bespreking en aanneming : Middagvergadering van 6 juli 2011.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2011/204292]F. 2011 — 2218

15 JUILLET 2011. — Décret portant assentiment à l’accord de libre-échange entre l’Union européenne
et ses Etats membres, d’une part, et la République de Corée, d’autre part, signé à Bruxelles le 6 octobre 2010 (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :

DÉCRET portant assentiment à l’accord de libre-échange entre l’Union européenne et ses Etats membres, d’une
part, et la République de Corée, d’autre part, signé à Bruxelles le 6 octobre 2010.

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.

Art. 2. L’accord de libre-échange entre l’Union européenne et ses Etats membres, d’une part, et la République de
Corée, d’autre part, signé à Bruxelles le 6 octobre 2010, sortira son plein et entier effet.
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Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Bruxelles, le 15 juillet 2011.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand, Ministre flamand de l’Economie, de la Politique extérieure,
de l’Agriculture et de la Ruralité,

K. PEETERS

Note
(1) Session 2010-2011.
Documents.
- Projet de décret : 1162 - No 1.
- Rapport : 1162 - No 2.
- Texte adopté en séance plénière : 1162 - No 3.
Annales. — Discussion et adoption : Séance d’après-midi du 6 juillet 2011.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2011/35676]N. 2011 — 2219
15 JULI 2011. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van

9 maart 2007 tot uitvoering van het decreet van 22 december 2006 houdende de bescherming van water tegen
de verontreiniging door nitraten uit agrarische bronnen, wat betreft de aflevering van attesten en de invoering
van een globale stikstofbalans voor percelen met biologische productie

De Vlaamse Regering,

Gelet op het Mestdecreet van 22 december 2006, artikel 4, § 3, ingevoegd bij het decreet van 12 december 2008,
artikel 8, § 4, artikel 12, § 1, vijfde lid, artikel 13, § 9, en artikel 22, § 2;

Gelet op artikel 20 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 9 maart 2007 tot uitvoering van het decreet van

22 december 2006 houdende de bescherming van water tegen de verontreiniging door nitraten uit agrarische bronnen;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 27 mei 2011;
Gelet op advies 49.832/3 van de Raad van State, gegeven op 5 juli 2011, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste

lid, 1°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Aan artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 9 maart 2007 tot uitvoering van het decreet
van 22 december 2006 houdende de bescherming van water tegen de verontreiniging door nitraten uit agrarische
bronnen worden een punt 6°, een punt 7° en een punt 8° toegevoegd, die luiden als volgt :

« 6° andere meststof met traag vrijkomende stikstof : een andere meststof die stikstof in dusdanige vorm bevat dat
slechts een beperkt gedeelte van de totale stikstof vrijkomt in het jaar van opbrenging als vermeld in artikel 8, § 4, en
artikel 13, § 9, van het Mestdecreet, en een andere meststof waarin de stikstof in dusdanige vorm aanwezig is dat slechts
een beperkt deel van de stikstof vrijkomt in het jaar van de opbrenging als vermeld in artikel 12, § 1, tweede lid, 3°,
en derde lid, 4°, van het Mestdecreet;

7° bewerkte dierlijke mest met traag vrijkomende stikstof : bewerkte dierlijke mest die stikstof in dusdanige vorm
bevat dat slechts een beperkt gedeelte van de totale stikstof vrijkomt in het jaar van opbrenging als vermeld in artikel 8,
§ 4, van het Mestdecreet, en bewerkte dierlijke mest waarin de stikstof in dusdanige vorm aanwezig is dat slechts een
beperkt deel van de stikstof vrijkomt in het jaar van de opbrenging als vermeld in artikel 12, § 1, tweede lid, 3°, en derde
lid, 4°, van het Mestdecreet;

8° bewerkte dierlijke mest of andere meststof met lage stikstofinhoud : bewerkte dierlijke mest of andere meststof
waarvan de stikstofinhoud laag is als vermeld in artikel 8, § 4, en artikel 12, § 1, derde lid, 4°, van het Mestdecreet. ».

Art. 2. Artikel 3 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt :

« Art. 3. Om als andere meststof met traag vrijkomende stikstof of als bewerkte dierlijke mest met traag
vrijkomende stikstof, beschouwd te worden, moet aan de volgende voorwaarden voldaan zijn :

1° de inhoud aan minerale stikstof is kleiner dan 15 % van de inhoud aan totale stikstof;

2° de som van de inhoud aan minerale stikstof en snel vrijkomende organische stikstof is kleiner dan 30 % van de
inhoud aan totale stikstof.

Om als bewerkte dierlijke mest of andere meststof met lage stikstofinhoud beschouwd te worden, mag de inhoud
aan totale stikstof niet hoger zijn dan 0,60 kg stikstof per ton. ».

Art. 3. Artikel 4 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 10 oktober 2008,
wordt vervangen door wat volgt :

« Art. 4. § 1. Producenten van andere meststoffen of van bewerkte dierlijke mest, die voldoen aan de voorwaarden,
vermeld in artikel 3, eerste of tweede lid, en de uitbaters van bewerkings- of verwerkingseenheden die effluenten als
vermeld in artikel 22, § 2, van het Mestdecreet, produceren, kunnen daarvoor een attest aanvragen bij de Mestbank, op
voorwaarde dat ze de aangifte, vermeld in artikel 23 van het Mestdecreet, volledig en correct hebben ingediend.

Bij die aanvraag zijn de resultaten gevoegd van een analyse :

1° die uitgevoerd is door een erkend laboratorium conform het compendium;

2° die hoogstens zes maanden oud is. In afwijking daarvan mag voor het aantonen van de voorwaarde, vermeld
in artikel 3, eerste lid, 2°, een analyse gebruikt worden die hoogstens drie jaar oud is, op voorwaarde dat het
productieproces van de meststoffen na de analyse ongewijzigd is gebleven;
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